
Сыма Тайшоу фактически мобилизовал государственных солдат на поедание черного, и если
эти вещи будут переданы, что тогда?

Сыма Тайшоу - это человек, который поет несколько государственных песен с названием
"чистое имя". Это такая весна и белый снег в будни, и это своего рода элегантный человек.
Небольшой контакт с медными деньгами запятнает его славу, не говоря уже о том, что он убил
солдат за 15 000 красного золота!

Если эти стигматы пройдут, будет ли у него лицо, чтобы увидеть кого-то?

Сидит ли он по-прежнему неподвижно на троне?

Трон Сыма Тайшоу неустойчив, и он последовал за своими криками Ли Сяоюя, Чжао Хэху, а
также за боевыми искусствами Ли Дуфу и Чжао. Будет ли у них еще хорошая жизнь?

Поэтому государственные солдаты очень тщательно очищают поле боя мрачным пламенем
ракеты, и стараются убрать все улики.

Чжао Хэйху посмотрел на Чу Шитоу и мягко покачал головой: "Чу Шитоу, приседая с шеи, я
подарю тебе счастье!".

Чу Тянь посмотрел на нежную улыбку Чжао Хэя: "Школа Чжао, о, сегодняшнее дело, его не так
просто решить, верно?"

"Ну?" Чжао Хэйху только почувствовал, как в его сердце всколыхнулись волосы, а сзади него
раздалось ужасное опасное дыхание. Он отказался убить Чутяня, его тело сильно крутанулось,
а его шестифутовый меч с резким свистящим звуком оказался позади него. Брызнула
ослепительная дуга.

Один длинный до двух футов, длинная рукоятка имеет чашу толщиной с рот, головка молота -
толстая и необычная булава с черным газом, свистящим на мече Чжао Черного Тигра. Только
услышав громкий шум, длинный меч Чжао Хэйху "Ван 啷" был разбит на более чем десяток
частей, булава также была открыта длинным мечом с глубоким следом от меча.

"Испугался, какой вор?" Чжао Хэху ошеломленно отступил, но забыл, что в данный момент он
Чутянь.

Чутянь "хихикнул", шаг за шагом, тело почти приникло к спине Чжао Хэху. Восьмиликий меч
изначально был пристегнут к кожаной рукояти его правой руки.

В этот момент, словно рыба, плывущая по течению, из рукава левой руки просверлила трубка.
Он вонзился с горьким холодом вдоль слаженности между нагрудником Чжао Хэху.

Цзяньфэн вошел на три дюйма, Чжао Черный Тигр взревел, его руки колыхнулись черным
газом, скрестил плечи под крайне неудобным углом, и врезался в голову Чу Тяня.

Чу Тянь принял меч, назад, просто избежав полного удара Чжао Черного Тигра.

Черная булава перед Чжао Хэху закрутила черный воздух, словно большая змея, тряхнула
головой и врезалась головой в грудь Чжао Хэху.

На булаве толстые и тонкие полуопущенные шипы раздробили нагрудник Чжао Хэйху и
вонзились ему в грудь. Чжао Хэйху закричал, схватил палку, толщина которой почти равнялась



его талии, и уставился на стоящую перед ним более высокую фигуру, чем он сам!

"Собака, ты - свиноподобное существо. Когда ты ходишь в Лаоцзыфу за рыбой в будние дни, ты
ничем не хуже собаки!"

У Чжао Хэйху отличное зрение. Несмотря на тусклый свет, он все равно различил огромную
булаву позади себя. Его рука удивительна. Кажется, что сильный мальчик, который сильнее Ли
Сяовэя, - это собака.

В будние дни есть даже след глупости. Я целыми днями шатаюсь по городу, и мне нравится,
когда после выпивки город меня избивает. Изредка я хожу в казино, чтобы сыграть несколько
партий. Как только я проигрываю деньги, я могу обыграть всех бандитов и дилеров казино.
Плач в небе, крики и вопли, часто хожу есть королевскую еду, не даю денег, чтобы перебить
руки и ноги, бесчисленное количество раз, чтобы Чу Тянь вышел вперед, чтобы извиниться и
добавить денег, знаменитая собака Шухан А в городе.

"Брат Тянь сказал, это не собака, это волк!"

Сегодня на толстой, тупой морде собаки было написано ужасное дикое убийство. Он улыбнулся
Чжао Хэю и захлопнул булаву. Опора Чжао Хэху была неустойчивой, и его потащило вперед
высокомерной силой руки собаки!

Чжао Черный Тигр был потрясен, его глаза чуть не выскочили.

Сила булавы собаки весьма высокомерна, но не из-за его глубокого ремонта, ремонт этого
парня длится менее ста лет. Сила его булавы настолько высокомерна, что это полностью
объясняется его природными костями и сильными, природными руками!

Ли Сяоюй обнаружил здесь движение. Он увидел Чу Тяньцзяня, убийцу Чжао Черного Тигра, а
также увидел собачью палку А Чжао Чжаоху.

Что привело Ли Сяояня в ужас, так это то, что черный газ на собачьей булаве явно
соответствует количеству дорог в армии! Разбойник, промышляющий в городе, как он может
изучать тайные боевые искусства в армии Дацзинь?

Более того, укус большой змеи не является секретным пропуском для этих офицеров и людей
низшего уровня. Только старшие офицеры выше уровня школы имеют право на контакт!

Где собака научилась укусу большой змеи?

Как может человек, научившийся укусу змеи, стать киллером возле рыбного ларька?

В джунглях раздался яростный крик, и еще больше панических криков донеслось издалека.
Это был стражник, который только что отправил Чжао Хэху на полицейский свисток в
джунгли. Трагические звуки более чем десятка стражников доносились один за другим.
Расстояние до них составляло сотни футов, но ближайший из них находился недалеко от
джунглей.

В джунглях зажегся небольшой зеленый свет, и трагический звук стражника быстро исчез.
Низкий хрип, дикий свистящий рев быстро приближаются, и звук помета, затоптанного в
джунглях.



"Кто?" воскликнул Ли Сяошэн: "Дети готовы сражаться!"

Чжао Хэйху тоже закричал и вцепился в булаву собаки. Он не отпускал ее, и удар булавы был
довольно сильным. Это потрясло его внутренние органы и доставило дискомфорт. Его
пронзили мягкие ребра Чу Тяня. Физическая сила быстро уходит.

В этот критический момент старый желтый волк рванулся вверх, и этот долгожданный
детородный здоровяк поднял передние лапы, и его ладонь выстрелила по шее Чжао Хэйху.

Острые когти длинной линейки разрезали проволочные ножны на шее Чжао Черного Тигра и
разлетелись большим куском марса.

Старый желтый волк нанес полный удар и на самом деле имел силу более 10 000 фунтов. Шея
Чжао Хэйху 咔 咔 咔 издала звук и была выбита вперед.

Не дожидаясь, пока Чжао Хэйху поднимет голову, с обеих сторон ударили ветры,
четырехголовое тело было чуть меньше старого желтого волка, а скорпион был очень
необычным и свирепым, вгрызаясь в два запястья и две лодыжки Чжао Хэйху. далее.

Зубы волка длиной в два дюйма прокусили кости Чжао Хэйху, и раздробление костей было
таким сильным.

Чжао Хэйху продолжал плакать, он в панике посмотрел на большого зеленого волка, висящего
на его собственном теле и качающего головой.

Почему это волк? Почему здесь группа волков?

В джунглях раздался волчий свист, и огромный синий волк, который был больше ста голов,
показал телосложение из джунглей. Они вытянули языки, и их пасти продолжали опускаться.

"Волк, это волк!"

"Как может быть волк за пределами города Чжанчжоу? Разве эти призраки не должны быть в
горах?"

"Этот волк идет к нам. Эти ребята - запасливые звери!"

Ли Сяоянь в панике смотрел на этих больших синих волков, этих свирепых диких животных в
глубине 100 000, а боевая мощь синего волка сравнима с силой двух элитных государственных
солдат. Более 100 молодых волков напали и атаковали, причем не пять раз. Силы не
выдерживают их удара!

Воины, только что закончившие свои собственные сражения, только что закончили
ожесточенную битву, и духи находятся в худшем состоянии, и они только что очищали поле
боя, строй беспорядочен, и они отделены друг от друга!

"Бой!" закричал Ли Сяо и хлюпнул ртом: "Чутянь, ты мариновал товар, где ты взял волков?"

Захрапев, Ли Сяоюй посмотрел на старого желтого волка, который бешено гладил по голове
Чжао Хэху.

Он был так зол, что выплеснул свою кровь.

Этот Чутиан, все лошади, которые въезжают и выезжают из города Чжанчжоу в будние дни, -



старые желтые волки. Не скажете ли вы, откуда появились эти большие синие волки?

Не дожидаясь, пока Ли Сяосуань задаст ясный вопрос, в окрестных джунглях внезапно
раздался легкий писк. Звук лука '咚咚' был подобен тяжелому барабану, и сотни футов чистой
стали разбили стрелу, словно ураган, и пронеслись по полю боя. Более сотни закованных в
железо воинов Скорбь упала большим куском.
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